
Ref.: 203000002-3

LUZ DE ARMARIO LED CON SENSOR DE MOVIMIENTO

MOTION SENSOR CABINET LIGHT

GABINETEDO SENSOR DE MOVIMENTO
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Potencia 
/ Power

Temperatura / 
Temperature

Tipo sensor / 
Sensor type Material / Housing Medida / 

Size
Voltaje / 
Voltage

2.5W 4000-6000K Movimiento PC+ABS+
ALUMINIO 300x22x37.5mm 3.7V
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

Leer atentamente 
estas instrucciones 
antes de poner el 
aparato en marcha y 
guardarlo para pos-
teriores consultas. 
La no observación 
e incumplimiento de 
estas instrucciones 
pueden comportar 
como resultado un 
accidente.
1. No colocar el pro-
ducto en un ambiente 
de alta temperatura 
(por encima de 60°) ni 
arrojar al fuego, de lo 
contrario puede cau-
sar una explosión.
2. No mirar direc-
tamente a las luces 
LED con los ojos du-
rante mucho tiempo, 
de lo contrario, pue-
de causar molestias 
o daños en los ojos.

3. Evitar exponer el 
producto a la intempe-
rie, lluvia directa y no 
sumerjir el producto en 
agua, de lo contrario 
podría sufrir un corto-
circuito o dañarlo.
4. El brillo de la luz del 
gabinete está obvia-
mente atenuado, por 
favor cargar la energía 
a tiempo. 
5. Al cargar, mantener-
se alejado de mate-
riales inflamables y 
explosivos. Es mejor 
que el tiempo de carga 
no exceda las 12 horas 
y evitar el uso durante 
la carga tanto como 
sea posible.
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ESPECIFICACIONES
1. Cargar antes de usar.

2. El ángulo de la cabeza del sensor giratorio está 
diseñada con un interruptor de palanca de tres posi-
ciones:  ENCENDIDO / APAGADO / AUTOMÁTICO;

Encendido: la luz del sensor de movimiento led 
siempre se encenderá.

Apagado: la luz del sensor de movimiento led 
siempre se apagará.

Auto: la luz del sensor se enciende automáticamen-
te al detectar el movimiento humano en la oscuridad.

El sensor que se puede ajustar de 0 a 90 grados.

INSTALACIÓN

1. La lámpara se fija sin perforar, puede ser fijada 
atraída magnéticamente o con la pegatina 3M.

2. Puerto de carga micro USB en el lateral, versátil 
y fácil de usar.

INTRODUCCIÓN
Gracias por la compra nuestro producto de calidad. Utilizar cuidadosamente y de acuerdo con las instruc-
ciones que figuran a continuación. Por favor leer y guardar estas instrucciones para futuras referencias.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato al servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es 
una persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta 
de experiencia y conocimiento si han sido super-
visados o instruidos acerca del uso del aparato 
de una manera segura y comprenden los peligros 
involucrados. Los niños no deben jugar con el 
aparato. La limpieza y mantenimiento no serán 
realizadas por los niños sin supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente 
o a la salud humana que representa la eliminación 
incontrolada de residuos, reciclar correctamente 
para promover la reutilización sostenible de recur-
sos materiales. Para devolver su dispositivo usado, 
utilice los sistemas de devolución y recogida o 
póngase en contacto con el establecimiento donde 
se adquirió el producto. Ellos pueden recoger este 
producto para el reciclaje seguro ambiental.
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PRECAUTIONS
SECURITY

Read these ins-
tructions carefully 
before switching on 
the appliance and 
keep them for future 
reference. Failure to 
follow and observe 
these instructions 
may result in an acci-
dent.
1. Do not place the 
product in a high 
temperature envi-
ronment (above 60°) 
or throw it into a fire, 
otherwise it may cau-
se an explosion.
2. Please do not 
look directly at the 
LED lights with your 
eyes for a long time, 
otherwise it may cau-
se eye discomfort or 
damage your eyes.

3. Avoid exposing 
the product to the 
outdoors, direct rain, 
and do not immerse 
the product in water, 
otherwise it may be 
short-circuited or da-
maged.
4. The brightness of 
the cabinet light is ob-
viously dimmed, plea-
se replenish the power 
in time.
5. When charging, 
please stay away 
from flammable and 
explosive materials. 
The charging time is 
best not to exceed 12 
hours, and avoid using 
while charging as 
much as possible.
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INTRODUCTION
Thank you for the purchase of our quality product. Used carefully and in accordance with the instructions set 
out below. Please read and keep these instructions for future reference.

SPECIFICATION

1. Charge it before use.

2. The rotary sensor head angle is designed with a 
three position toggle switch: ON / OFF / AUTOMATIC;

On: the motion sensor led light will always turn on.

Off: the motion sensor led light will always turn off.

Auto: The sensor light turns on automatically when 
detecting human movement in the dark.

The sensor that can be adjusted from 0 to 90 de-
grees.

INSTALLATION

1. The lamp is fixed without drilling, it can be fixed 
magnetically attracted or with the 3M sticker.

2. Micro USB charging port on the side, versatile and 
easy to use.

FAULTS

1. In case of failure, take the appliance to your 
technical assistance service.

2. Do not attempt to disassemble or repair it if you 
are not a qualified person.

3. If the network connection is damaged, it must 
be replaced immediately.

CAUTION!

This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without 
supervision.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRO-
DUCT . This marking indicates that this 
product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. 

To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it res-
ponsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer 
where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.
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PRECAUÇÕES 
DE SEGURANÇA

Ler atentamente es-
tas instruções antes 
de por o plafon em 
uso e guarde-as para 
futuras consultas. 
A não leitura destas 
instruções pode cul-
minar num acidente.
1. Não coloque o 
produto em um am-
biente de alta tem-
peratura (acima de 
60°) ou jogue-o no 
fogo, caso contrário, 
pode causar uma 
explosão.
2. Não olhe direta-
mente para as luzes 
de LED com os olhos 
por muito tempo, 
caso contrário, isso 
pode causar descon-
forto ocular ou danifi-
cá-los.

3. Evite expor o pro-
duto ao ar livre, chuva 
direta, e não mergulhe 
o produto em água, 
caso contrário, poderá 
sofrer curto-circuito ou 
danificar.
4. O brilho da luz do 
gabinete está obvia-
mente diminuído, por 
favor, reabasteça a 
tempo.
5. Ao carregar, fique 
longe de materiais 
inflamáveis e explo-
sivos. O tempo de 
carregamento é melhor 
não exceder 12 horas 
e evite usar durante o 
carregamento, tanto 
quanto possível.
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INTRODUÇÃO
Obrigado por ter adquirido o nosso produto de qualidade. Use com cuidado e em conformidade as ins-
truções listadas abaixo. Leia e guarde estas instruções para referências futuras.

SPECS
1. Carregue antes de usar.

2. O ângulo da cabeça do sensor rotativo é 
projetado com uma chave seletora de três posições: 
LIGADO / DESLIGADO / AUTOMÁTICO;

Aceso: a luz led do sensor de movimento está 
sempre acesa.

Apagado: a luz led do sensor de movimento sempre 
se apaga.

Auto: A luz do sensor acende automaticamente ao 
detectar movimento humano no escuro.

O sensor pode ser ajustado de 0 a 90 graus.

INSTALAÇÃO

1. A lâmpada é fixada sem furar, pode ser fixada 
atraída magneticamente ou com o adesivo 3M.

2. Porta de carregamento micro USB na lateral, 
versátil e fácil de usar.

ANOMALIAS E REPARO

1. Em caso de falha, leve o dispositivo ao seu ser-
viço de assistência técnica.

2. Não manipule os produtos, nem tente substituir 
as peças.

3. Se o cabo estiver danificado, entre em contato 
com o revendedor onde o item foi comprado.

ADVERTISSEMENT!

Este aparelho pode ser usado por crianças, 
adultos, pessoas com deficiências sensoriais ou 
mentais ou falta de experiência e conhecimento 
se tiverem sido supervisionados ou instruídos à 
utilização do aparelho de forma segura e a com-
preender os perigos envolvidos. As crianças não 
devem brincar com o aparelho. A limpeza e a ma-
nutenção não serão executadas pelas crianças 
sem supervisão.

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO.
Esta marca indica que este produto não 
deve ser removido em conjunto com ou-
tros residuos domésticos en toda a UE. 

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou 
de saúde humana que represente a eliminação 
descontrolada de resíduos, deve reciclar adequa-
damente para promover a reutilização sustentável 
dos recursos materiais. Para ter o seu dispositivo 
usado, use os sistemas do retorno ou contacte 
o estabelecimento onde o produto foi adquirido. 
Eles conseguem por este produto para a recicla-
gem ambiental segura.



CERTIFICADO DE GARANTÍA
WARRANTY CERTIFICATE // CERTIFICAT DE GARANTIE 
// CERTIFICATO DI GARANZIA // CERTIFICADO DE GARANTIA// GARANTIE ZERTIFIKAT

Garsaco Import S.L. // Pol. Ind. Molí d’En Llop. C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (CS) SPAIN. // www.garsaco.com

Nombre y dirección del comprador.

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 
Nome e indirizzo dell’acquirente.  
Nome e endereço do comprador. 

  Name und Anschrift des Käufers

Nombre y dirección vendedor.

Sello del establecimiento.
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e indirizzo postale. Timbro di stabilimento.
Nome e endereço postal. Carimbo do estabelecimento.
Name und Postanschrift. Stempel der Einrichtung.

Importado por Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made in China.
Imported by Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in China. Importé par Garsaco Import S. L. (B-12524773). Fabriqué en 
China. Importato da Garsaco Import S. L. (B-12.524.773).  Made in China. Importado por Garsaco Import S.L. (B-12524773). Made 
in China. Von Garsaco Import S.L. importiert (B-12524773). Made in China.

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de venta, declinando toda responsabilidad por 
defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta garantía sea válida, es imprescindible presentar 
esta tarjeta así como el ticket o la factura de compra.
Questo prodotto è garantito per 2 anni dalla data di vendita, declinando ogni responsabilità per malfunzionamenti o 
rotture causati da uso improprio. Per questa garanzia sia valida, è necessario presentare questa cartolina e lo scontrino 
o fattura.
Ce produit est garanti 2 ans à compter de la date de la vente, déclinant toute responsabilité en cas de défaillance ou 
bris causés par une mauvaise utilisation. Pour que cette garantie soit valide, vous devez présenter cette carte et le billet 
ou la facture.
Este produto tem uma garantia de 2 anos a partir da data de venda, em declínio de qualquer responsabilidade por 
mau funcionamento ou quebra causada por mau uso. Para que esta garantia seja válida, é necessário apresentar este 
cartão eo bilhete ou nota fiscal.
Dieses Produkt ist für 2 Jahre ab Verkaufsdatum garantiert, sinkende keine Verantwortung für Fehlfunktionen oder Ausfall 
durch Missbrauch verursacht. Für diese Garantie gültig zu sein, müssen Sie diese Karte und das Ticket oder Rechnung 
zu präsentieren.


